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Dua pawang dibunuh mati dan mayatnya digantung dekat muara.
Sebagian dibunuh dengan pancing di punggung, dan yang lainnya
dengan pancing di leher. Perbuatan tak berperi kemanusiaan,
membunuh menyiksa yang tiada tara.

Raja mendengar berita itu dengan tangis mata berlinang, ’Adu,
wahai Keujruenku, perbuatan begitu sangat perlu kita pikir dan
pecahkan. Segeralah pergi ke pantai, Keujruenku, hingga sampai
kuala. Kumpulkan semua rakyat dan mupakat dengan semua
peutua. Sampaikan kabar ke Ladong, siapkan pertahanan sampai
Krueng Raya.”” Raja pergi ke Raja Raden, yang lahir batinnya
penuh kesetiaan. Ketika raja sampai di halaman istana, raja berdi-
ri sendirian.

Baru sekejap raja di sana, beliau hendak mengetahui hal yang se-
benarnya. Dendayang naik ke istana lalu membangunkan putri
muda dari tidurnya. ’Tuanku Ampon Pocut Putri kami banguni
Paduka Tuan.”” Putri terkejut dari tidurnya lalu segera ia bertanya;
’Mengapa kamu membangunkan saya, apa kiranya kabar beri-
ta?”” “Turunlah Pocut ke serambi, Paduka Kakanda Tuan me-
nunggu di sana. Tidak pernah sebelumnya beliau ke mari, kiranya
apakah hendak dimupakati.”’ Ketika mendengar raja di situ, segera
putri hendak menjumpainya. Tuan putri turun ke serambi lalu
menyalami kakanda raja, ’Kakanda singgah kemari hendak men-
jenguk Adinda hina?”’

’’Wahai Adinda, kita ada dan kita selalu dalam kesetiaan dan seia
sekata.”” Putri mencium raja di lututnya lalu surut tanda mulai.
»’Pergilah wahai Adinda ke mahligai dan bangunkanlah Raja
Melaka. Aku hendak mengetahui Raja Raden apakah ia sepakat
dengan saudaranya.’’ Tuan pergi ke mahligai lalu membangunkan
rajs Melaka. Ta masuk ke dalam peraduannya, segera ia memba-
ngunkannya. la duduk tenmtang lututnya lalu memicit supaya ia
terjaga dari tidurnya. Kemudian Raja terbangun dan bangkitlah ia
dari tidurnya, ’Mengapa saya Adinda bangunkan, apakah kiranya
kabar beritanya?’’

»’Tuanku turunlah ke serambi, kandaku abang baru tiba.””



Contoh wacana 4

PAMULIA GUREE
1. ”Beudoh ancuk meutuah! Ka suboh. Mance laju. Seumayang!”’
Meunankeuh lazémjih geuyue 1é ma ngon ayah. Si Jamin'~ " heuh

jiseumayang suboh, jisampoh broh. Lheuh nyan jipahoh ou. Jila-
kée bak ma ngon ayah jijak sikula.

2.  Ayah ngon ma si Jamin buet gobnyan geumeugoe. Gobnyan hana
tanoh umong. Geumeugoe umong gob. Leumo meneu’ue pih atra
gob. Wasé umong ngon wasé leume geubagi ngon ureueng po.
Syédara si Jamin na lheé droe. Ban lhée awakbyan leubéh tua nibak
si Jamin. Si Jamin aneuk tulét. Nyang paléng tuha si Hamdan ka
glah lhée SMP. Peuet awaknyan bandum jeumot jituldng ayah
ngon ma. Hana watée nyang jiboh-boh.

3. SiJamin jinoe ka glah lhée SD. Gurée-gurée bak SD Geuteupeue si
Jamin aneuk ureueng gasien. Bandum guree¢ geubri peuingat supa-
ya jih beusunggoh jimeurunoe, beusunggdh jituldng ma ngon
ayah. Bandum gurée galak keu si Jamin. Watee ka poh lhee sam-
poe poh limong si Jamin ngon syédara-syédara jih ngah laén jijak
beuet Kuran.

4.  Bak si uroe si Jamin jipeugot peukeurjaan matematika nyang geu
yue lé gurée. Kareuna malée hana jikeumeung jak sikula. Jipeugah
bak ma. Buku tulén ka habéh. Ma ka padum uroe 16h yue bloe tu-
1éh, hana geubloe, sabab hana péng. Ma geupeugah ngon gét-gét
bak si Jamin, supaya si Jamin beujitém jak bak sikula. Geupeuru-
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noe jih 1é ma cara marit beuget bak gurée. Supaya si Jamin beuji-
peugah bak gurée, ayah hana péng ngon bioe buku tulén. Geupeu-
gah lé ma gurée han beungeh meunyo tamarit ngon sopan.

’Oh ban trok bak sikula si Jamin cit ka meunyum teumakot. Cit ka
meunyum malée keu gurée. Jih hana geumbira lagée biasa. Malée
jih bak ngon. Bandum peukeurjaan rumoh geuyue puduek ateueh
meja. Ngon-ngon si Jamin bandum ka jipuduek peukeurjaan ru-
moh. Si Jamin hana peue jipuduek. Jih malée that. Uleée jih jiteu-
kui mantong, jikalon u miyub. le matajih meuléng-léng. Geukalon
lé gurée si Jamin hana peukeurjaan rumoh. Jingieng jih teuduek
ngon io mata meuléng-léng, hana geutanyong sapeue le.

Watee ka teubiet meu’en-meu’en, geuhei si Jamin l¢ gurée. Geuta-
nyoiuig bak jih, pakon jih hana peukeurjaan rumoh seureuta
pakon jih meulé-léng ie mata. Deungon jipeubeurani droe, jipeu-
gah bak gurée peu sabab jih hana peukeurjaan rumoh ngon pakon
jih seudeh. Gurée meurasa weueh até gobnyan bak geudeungo haba
si Jamin. Geujak bloe ngon peng droegeuh peuet boh buku tuléh.
Geujdh keu si Jamin.

Watée ka lheuh sikula, si Jamin jiwoe laju u rumoh. Geukalon lé
ma, si Jamin reuseunyum-seunyum, hana so0sah lagée jijak bunoe.
Peue yang keujadian bak sikula, jipeugah bak ma. ’Oh malam ma
geupeugah bak ayah bandum keujadian, Kheun ayah bak si Jamin,
»’Nyoe kon beutde lagée ma peugah, gurée han beungéh meunye
geutanyoe teupat, sopan, beurani, Gata nyoe peuet beutateupeue
geutanyoe ureueng gasien. Tapi meucita-cita gata nyoe ban peuet
beutajak laju sikula sampé rayék’’.

Sidumman yakin bak jimeurunoe, si Jamin €k jiteumeung peumun-
cak glah. Sipatu ngon seuluweue jak sikulasi si Jamin ka tuha that.
Tieb uroe Aleuhat bandum bajée sikula jirhah. Beutuha keudeh,
tapi bajéejih gléh sabé. Bak jipiké 1é si Jamin bajéejih ngon sipatu-
jih nyan maséng-maséng cuma sipasang hana tréb 1é jitheun. Pa-
léng tréb jeuet ngui sibuleuen trauk. Karu ena nyan jipeugah bak
ayah, supaya bajée, seuleuweue seureuta sipatu geugantoe laen.
Ayah geumeujanji Kajeuet. Watée na peng cit geubloe laju.
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Ka léwat sibuleuen ayah goh na péng. Bajée sikula han jeuet ngui
lé. Han jeuet geutampai lé. Ban sabeh rumoh sésah. Ayah ngon
mahan geujeut peugah hai 1é bak gob. Malée gobnyan. Sabab
utang nyang kana hana habéh geupeuglah lem, bak wureueng-
ureueng nyang jeuet geumeu utang.

Si Jamin teuingat keu guréejih. Dilée watée hana buku tuléh ka
geutuldng 1€ gurée. Jitanyong bak ma, ’Ma peue jeuet tapeugah
hai geutanyoe bak gureeldon? Gob nyan ureueng gat that akai’’.
’Meunyum malee 16n bak tajak peugah sdsah geutanyoe bak gu-
rée gata kareuna bak 16n kalon gob nyan pih kon ureueng nyang na
leubéh, Udeb gobnyan biasa mantong,’’ seudt ma.

’Beuthat meunan ma. Neuci jak peugah cit nasib geutanyoe nyoe
bak gobnyan,’’ kheun si Jamin bak ma.

..... Rumoh si Jamin ngon gureéejih kira-kira jeuoh dua batée. Ma-
lam ban lheuh seumayang Mugréb si Jamin, ma seureuta ayah geu-
jak u rumoh gurée si Jamin. Gurée na di rumoh. Geubri saleuem.
’Oh lheuh geuseuot saleuem lé gurée, awaknyan ban lhée geuyue ta-
mong u rumoh ngon geuyue piydh. Teuma 'oh lheueh geupeugah
haba bacut sapeue, ayah si Jamin geupeugah peue meukeusud gob-
nyan trok langkah bak rumoh gurée.

Bandum hai geupeugah 1é ayah si Jamin, gurée meuphom. Geupike
lé gurée pakriban cara geutuldng si Jamin. Gureée geutanyong bak
si Jamin,”” B6h gata Jamin meunyo na bajée gob tajeuet sk, peue
han?’’ ’’Lon jeuet guree,’’ seudt si Jamin.

’Oh ban singoh geuteurangkan 1é gurée lam glah, geupeugah manu-
sia nyoe na nyang gasien, na nyang kaya. Lam udeb di donya na
sakét, na mangat. Na sdsah, na seunang. Ureueng kaya han jeuet
mong. Ureueng gasien bék cut até. Sabab meunyo geutanyoe tatém
ikhtiyeue, nyang gasien jeut keu kaya, nyang sakeét jeut keu ma-
ngat. Banduem nyan Tuhan bri. Meunyo lalé¢, beue, nyang kaya
jeuet keu gasien, nyang mangat jeuet keu sakét. Banduem ureueng
beuna tulong-meunoldong. Ka meunan Neuyue lé Tuhan,’”’ kheun
gurée bak ayah ngon ma si Jamin.

’Hai aneuk meutuah na ta kalon gurée. Kon meuéleumée man-
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tong geubri keu geutanyoe. Tapi alat peulejaran, pakaian pih geu-
mita geubri keu gata. Bék sagai geutanyoe tuwo keu gobnyan. Ka-
reuna buet gobnyan keu geutanyoe duem geuhajat geutanyoe beu-
seunang udeb di donya ngon ‘mubagia udéb di akhérat. Tujuan
gobnyan saban ngon tujuan ma ngon ayah. Uléh seubab nyankeuh
beutapumulia ayah, ma seureuta guréeteuh. Gobnyankeuh nyang
peutimang rot bak jalan nyang gét bagi udéb gata.

Meunankeuh nasihat ma keu si Jamin. ’Gét ma, peue nyang ma
peugah, 16n turét ngon pubuet,’’ seudt si Jamin ngon su leumah
leumbot.



Terjemahan
MEMULIAKAN GURU

1. ”’Bangunlah anak bertuah! Sudah subuh. Terus mandi. Sembah-
yang!”’ Demikian lazimnya dianjurkan oleh Ibu dan Ayah. Si Ja-
min sesudah sembahyang subuh, dia menyapu. Kemudian makan.
Permisi pada ibu dan ayahnya untuk ke sekolah.

2.  Ayah dan ibu si Jamin kerjanya bertani. Mereka tidak mempunyai
tanah garapan. Mereka mengerjakan sawah orang. Lembu pengga-
rap pun milik orang. Hasil sawah dan hasil dari lembu penggarap
berbagi dengan orang yang punya. Saudara si Jamin ada tiga
orang. Ketiganya lebih tua dari si Jamin. Si Jamin anak bungsu.
Yang paling tua si Hamdan sudah kelas III SMP. Keempatnya sa-
ngat rajin menolong ayah dan ibunya. Mereka tidak membuang-
buang waktu.

3. Si Jamin sekarang sudah kelas III SD. Guru-guru di SD mengeta-
hui bahwa si Jamin anak orang miskin. Semua gurunya menasihati
supaya dia rajin-rajin belajar, rajin membantu ibu dan ayah. Se-
mua gurunya sayang pada si Jamin. Dari pukul tiga sampai pukul
lima siang si Jamin dan saudara-saudaranya yang lain pergi menga-
jiquran.

4. Pada suatu hari si Jamin tidak membuat pekerjaan matematika
yang disuruh guru. Karena merasa malu dia merencanakan tidak
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ke sekolah. Dikatakan pada ibunya bahwa buku tulisnya sudah
habis. Sudah beberapa hari saya minta dibelikan buku tulis, tidak
dibeli, sebab tidak ada uang. Ibu mengatakan baik-baik pada si
Jamin, supaya si Jamin mau pergi ke sekolah. Diajari oleh ibunya
cara berbicara yang baik dengan gurunya. Supaya dikatakan pada
gurunya, ayahnya tidak ada uang untuk membeli buku tulis. Dika-
takan oleh ibunya bahwa guru tidak akan marah bila diberitahu-
kan dengan sopan.

Ketika si Jamin tiba di sekolah dia sudah merasa takut. Terasa ma-
lu pada gurunya. Dia tidak gembira seperti biasa. Malu pada guru-
nya. Semua pekerjaan rumah disuruh letakkan di atas meja. Ka-
wan-kawan si Jamin semua sudah meletakkannya. Si Jamin tidak
ada yang mau diletakkan. Dia malu sekali. Dia menundukkan ke-
palanya melihat ke bawah. Air matanya berlinang-linang. Dilihat
oleh gurunya si Jamin tidak ada pekerjaan rumahnya. Dilihatnya
dia duduk dengan air mata berlinang-linang, tidak lagi ditanya me-
ngapa.

Waktu keluar main-main, si Jamin dipanggil guru. Ditanyakan pa-
danya mengapa tidak ada pekerjaan rumah dan mengapa air mata-
nya berlinang-linang. Dengan memberanikan dirinya, diceritakan
pada gurunya mengapa dia tidak ada pekerjaan rumah dan menga-
pa dia bersedih. Guru merasa sedih hatinya mendengar cerita si
Jamin. Dibelinya dengan uangnya sendiri empat buah buku tulis.
Diberikan pada si Jamin.

Ketika sekolah sudah usai, si Jamin terus pulang ke rumahnya. Ibu
melihat si Jamin tersenyum-senyum, tidak sedih seperti tadi. Apa
yang terjadi di sekolah diceritakan pada ibunya. Pada malamnya
ibu menceritakan pada ayah semua apa yang terjadi. Ayah menga-
takan pada si Jamin, *’Itu kan benar seperti kata Ibu, guru tidak
marah jika kita benar, sopan dan berani. Kalian berempat harus
sadar bahwa kita orang miskin. Tapi kami bercita-cita supaya ka-
lian berempat terus sekolah sampai dewasa.”’

Begitu yakin dia belajar, si Jamin mencapai pemuncak kelas. Sepa-
tu, celana sekolah si Jamin sudah lusuh. Tiap hari Minggu semua
baju dan celana sekolah dicucinya. Walaupun lusuh tapi bajunya



11.

12.

13.

121

selalu bersih. Terpikir oleh si Jamin bahwa baju dan celananya itu
yang hanya sepasang tidak lama lagi dapat bertahan. Paling lama
bisa dipakai sebulan lagi. Oleh karena itu, dikatakan pada ayahnya
supaya baju, celana serta sepatu diganti lain. Ayah menjanjikan
setuju, kalau sudah ada uang segera dibeli.

Sudah lewat sebulan ayah belum ada uang. Baju sekolahnya tidak
bisa dipakai lagi. Tidak bisa lagi ditempel. Seisi rumah susah. Ayah
dan ibu tidak berani lagi minta bantu pada orang lain. Malu mere-
ka. Sebab utang yang sudah ada belum terbayar pada orang-orang
yang mau mengutanginya.

Si Jamin teringat pada gurunya. Dulu ketika tidak ada buku tulis
ditolong oleh guru. Ditanyakan pada ibunya, "’Ibu, apakah boleh
kita minta tolong pada guru saya? Beliau itu sangat baik hati.”’
»’Terasa malu saya untuk menceritakan kesusahan kita pada guru-
mu menurut pandangan saya, beliau itu pun bukan orang kaya. Hi-
dupnya biasa saja’’, kata Ibu. *’Namun demikian Ibu, cobalah Ibu
ceritakan nasib kita ini pada beliau,’” kata si Jamin pada Ibunya.

Rumabh si Jamin dengan rumah gurunya jauhnya kira-kira dua kilo
meter. Malam sesudah sembahyang magrib si Jamin, ibu serta
ayahnya pergi ke rumah guru si Jamin. Guru ada di rumah. Mere-
ka memberi salam. Sesudah guru menjawab salam mereka, mereka
ketiganya dipersilakan masuk dan duduk. Kemudian sesudah me-
reka bicara-bicara sebentar, ayah si Jamin mengemukakan maksud
kedatangannya kepada guru itu.

Semua keadaan mereka diceritakan ayah si Jamin kepada guru dan
maklum. Guru memikirkan bagaimana caranya menolong si Ja-
min, ’Bagaimana kamu Jamin kalau ada baju orang lain, berani
kamu memakainya apa tidak?’’ '’Saya berani, Guru,”’ jawab si
Jamin.

Keesokan harinya dijelaskan guru di kelas, dijelaskan manusia ini
ada yang miskin dan ada yang kaya. Hidup di dunia ada yang su-
sah dan ada yang senang. Orang kaya tidak boleh sombong. Orang
miskin jangan kecil hati. Sebab kalau kita mau berusaha yang mis-
kin jadi kaya, yang sudah jadi senang. Semuanya itu takdir Tu-
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han. Kalau lalai, malas, yang kaya jadi miskin, yang senang jadi
susah. Semua orang harus ada tolong-menolong. Demikian dian-
jurkan oleh Allah, *’kata guru kepada ayah dan ibu si Jamin.

’Hai Anak yang berbahagia, adakah kau lihat gurumu. Bukan
saja ilmu yang diberikan kepada kita. Juga alat pelajaran, pakaian
juga dicari dibeli untukmu. Jangan sekali-kali kita melupakannya
karena perbuatannya terhadap kita diinginkannya supaya kita se-
mua berbahagia hidup di dunia dan akhirat. Tujuannya sama de-
ngan tujuan Ayah dan Bunda. Oleh karena itulah, kita memulia-
kan ayah, ibu serta guru kita. Beliaulah yang mengarahkan jalan
yang baik untuk kehidupanmu.”’

Demikianlah nasihat Ibu kepada si Jamin. *’Baik Ibu, apa yang Ibu
katakan, saya turuti dan saya laksanakan’’, jawab si Jamin dengan
suara lemah-lembut.
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LAMPIRAN 3
REKAMAN DATA PERULANGAN

Data yang didaftarkan dalam lampiran ini adalah semua data
perulangan bahasa Aceh yang diperoleh dari informan dan wacana, yang
belum terdapat pada contoh-contoh perulangan yang diberikan dalam
Bab 3, 4, 5, dan6.

Rekaman data ini disusun berdasarkan susunan laporan penelitian
dan terdiri atas: (1) ciri-ciri perulangan, (2) bentuk perulangan, (3) fungsi
perulangan, dan (4) makna perulangan.

I.  Ciri-~ciri Perulangan
1. Perulangan Kata Benda
Contoh:

(1) Dua lhée go jilayang-layang droe. (L 11/67)
’Dua tiga kali melayang-layangkan diri.’

(2) Teuma ngon seumangat nyang meuapui-apui. (BA 1/47)
’Lalu dengan semangat yang berapi-api.’

(3) Keubeu nyan bandum di glé meuweue-weue. (inf.)
’Kerbau itu semua di gunung berkandang-kandang.’

(4) Peulanddk hana lom troe pruet, sabab hana meuteumee lom boh
rom-rém. (P 38)
"Pelanduk belum lagi kenyang karena belum mendapat buah ondeh-
ondeh.’
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(5) Jambé-jambé ureueng meuladang di glé hana Ié tateupat euenciet.
(BA 1/46)

’Dangau-dangau orang berladang di gunung tidak tahu lagi bekas-

nya.

2. Perulangan Kata Kerja

Contoh:
(1)
(2)

(3

4)

Bék duek-duek di sinoe béh! (inf.)

’Jangan duduk-duduk di sini, ya!’

Jipubuet-buet nyang hana patét. (1. 11/32)

’Dia berbuat-buat yang tidak senonoh.’

Soe nyang teungoh keumeukueb-keumeukueb lam krueng
nyan? (inf.)

’Siapa yang sedang mencari-cari ikan dalam sungai itu?’
Ka geupeucré-bré bola tantra Beulanda. (BA 111/23)

’Sudah dicerai-beraikan bala tentara Belanda.’

3. Perulangan Kata Sifat

Contoh:

(1)

(2)
(3)
4)
(3)
(6)
(7

(®)

Ureueng lam nanggroe nyan ka phang-phoe bandum. (inf.)
’Orang dalam negeri itu sudah melarat semua.’

’Orang dalam negeri itu semua sudah melarat.’

Bak teueng-bayeueng keudéh jih. (inf.)

’Biar tidak menentu hidupnya.’

le umong ban saboh Aceh Rayék ka boh-bah. (BA 111/8)

"Air sawah seluruh Aceh Besar sudah melimpah-limpah.’

Sipot ceulaka paléh, kugeudam baukah mupieng-pieng. (P 27)
"Siput celaka, kuhentak pecah berkeping-keping.’

Jibeudoh sinan jiplueng lom mupingkom-pingkom. (p 31)
’Berdiri dari sana lalu lari lagi terpental-pental.’

Aneuk nyan teungoh jimeutajam-tajam plueng. (inf.)

’Anak itu sedang berlomba-lomba lari.’

Ruti nyan ka leumiek-leumiek bandum. (inf.)

’Roti itu sudah lembek-lembek semua.’

Jaroém nyan haloh-haléh that. (inf.)

’Jarum itu halus-halus sekali.’
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4. Perulangan Kata Ganti
Contoh:

(1) Bék ka peujih-jih keu ureueng tuha nyan dum. (inf.)
’Jangan memanggil/menyebut engkau-engkau kepada orang
tua itu semua.’
’Jangan memanggil/menyebut engkau-engkau kepada orang
tua-tua itu.’

(2) B6h meungnyo ka patéh kee meung kajak treuk ho-ho nyang
kee jak. (P 67)
’Tentu kalau engkau mau menuruti aku, engaku akan
mengikuti ke mana saja aku pergi.’

(3) Peue-peue nyang hana carongjih, jijak meurunoe bak rakan-
Jih. (BA 111/8)
’Apa-apa yang tidak diketahuinya, dia akan belajar kepada
temannya.’

5. Perulangan Kata Bilangan
Contoh:

(1) Sigo-go ayén jitarék lé ceurape. (L 11/14)
’Sekali-sekali ayunan ditarik oleh cerpelai.’

(2) Bit jih hana sapeue jeuet, dumpeue-dempeue payah peureunoe.
(P 19)
’Benar-benar dia tidak mengetahui apa-apa, semua harus di-
ajarkan.’

(3) Meunyo saboh-saboh basa lam nanggroe nyan rusak hana
meuatd, nanggroe nyan han ék maju. (BA 111/32)
’Kalau sebuah bahasa dalam negeri itu rusak dan tidak teratur,
negeri itu tidak akan maju-maju.’

(4) Tapi nyan bandum beumeuturét-turét sit lhee-lhée go lagée lon
peugah beunoe. (BA 11/10)
’Akan tetapi semua harus berturut-turut tiga-tiga kali seperti
saya katakan tadi.’

6. Perulangan Kata Keterangan
Contoh:

(1) Ngon siklép-siklap katroh jih keunoe. (inf.)
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’Dengan sekejap mata dia sudah tiba di sini.’

Soe-soe nyang pubuet-buet ngon meudhab-dhab. (L 11/47)
’Siapa-siapa yang bekerja terburu-buru.’

Makén meutamah-tamah beungéh buya keu peulandék. (P 76)
’Makin menjadi-jadi buaya marah kepada pelanduk.’

Meunyo kebileueng, kabileueng keuh laju, bék kameuayeuem-
ayeuem. (P 73)

’Kalu menghitung, cepatlah hitung, jangan berlama-lama.’
Si Gam jimanoe di binéh-binéh (L 11/10)

’Si Buyung mandi di pinggir-pinggir.’

Geupagab rameé-rané asée nyan. (L 11/32)

’Dihadang ramai-ramai anjing itu.’

Dang-dang l6n jak boh naleueng padé. (L 11/39)

’Sementara saya pergi menyiangi rumput dalam padi.’

Han tem geupeugah nyang kon-kon. (BA 1/3)

’Tidak mau mengatakan yang bukan-bukan.’

Pukat geutarék peuleuheuen-ieuheuen. (BA 1/5)

’Pukat ditarik pelan-pelan.’

(10) Beulanda sia-sia jipuga prang u Garot. (BA 1/23)

"Belanda sia-sia memulai peperangan ka Garur.’

(11) Aneuk nyan bagah-bagah that jijak. (inf.)

’Anak itu cepat sekali berjalan.’

(12) Atrasit ka kupeugah gét-gét hana kapatéh. (P 66)

(Padahal sudah kukatakan baik-baik, tidak kau indahkan.’

(13) Lusa-lusa l6n teuka lom. (inf.)

’Lusa-lusa saya datang lagi.’

7. Perulangan Kata Sandang/Partikel

Contoh:

Jéh-jéh paléh that. (inf.)
’Ttu-itu jahat sekali.’

II. Bentuk Perulangan

I. Perulangan Murni

a. Perulangan Murni Kata Benda



Contoh:

(1

)

A3)

@

)

(6)

)

®)
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també-també *beduk-beduk’

Han jeut kapéh dikah raya that jaroekeuh, sigo kapéh reuldih
també-també. (P. 17)

’Jangan kamu pukul karena tanganmu besar sekali, sekali kau
pukul beduk-beduk bisa hancur.’

tuleueng-tuleueng ’tulang-tulang’

Beungéhjih lagée peue-peue, adak ’oh jiteumeueng peulan-
dok, jikab jimamoh-mamoh jikréeb-kréb tuleueng-tuleueng.
(inf.)

’Marahnya bukan kepalang andai kata bertemu dengan kancil,
akan digigitnya lumat-lumat sampai ke tulang-tulangnya.’
udeueng-udeueng udang-udang’

Bah 1é kutréon lam krueng keumeukueb, kukueb udeueng-
udeueng kadang ék meuteumee meusigantang. (P. 27)

’Biarlah aku turun ke sungai mencari ikan, mungkin akan
memperoleh udang-udang segantang.’

boh-boh ’buah-buah’

Leugat peulanddk jiplueng, jikac’ie ngon meutaga, tincu boh-
boh punggongjih. (P. 30)

*Terus kancil lari secepat-cepatnya hingga pantat-pantatnya
meruncing.’

lidah-lidah ’lidah-lidah’

Beungéhjih jikarat lé meutaga teusuet lidah-lidah, jiplueng
Jikeumeueng lumba sipét. (P.30)

’Marahlah ia dan tanpa berpikir panjang dia berlomba dengan
siput sampai lidah-lidahnya menjulur.’

Jjaroe-jaroe ’tangan-tangan’

Geupeugot saboh geunangkét lagée rupa ureueng, geuboh ja-
roe-jaroe ngon geupeugot misé bulée jok. (P. 51)

’Dibuatlah sebuah orang-orangan lengkap dengan tangan-
tangannya serta diberi kumis dari bulu ijuk.’

aneuk-aneuk ’anak-anak’, ’biji-biji’

Meunyo beungéh kée han jan kadong, kugeudam beuteusuet
aneuk-aneuk mata. (P. 66)

’Kalau aku marah, jangan main-main akan kuinjak kamu
sampai keluar biji-biji mata.’

tangké-tangké 'tangkai-tangkai’
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Nakeuh geumat tangké-tangké bak apeng. (P. 73)
"Adalah ia berpegang pada tangkai-tangkai enceng gondok.’

(9) meuntri-meuntri ’menteri-menteri’

(10)

an

(12)

(13)

Meuntri-meuntri di sinan beuhé-beuhé that. (B 1/11)
’Menteri-menteri di sana berani-berani sekali.’

buku-buku *buku-buku’

Galak that gobnyan geubaca buku-buku sikula. (B1/11)
’Gemar sekali ia membaca buku-buku sekolah.’

beukai-beukai ’bekal-bekal’

Teuma geubri beukai-beukai ngon beulanja-beulanja keujih.
(B1/1)

’Kemudian diberikan bekal-bekal serta biaya-biaya kep®da-
nya.’

ureueng-ureuerg ’orang-orang’

Aneuk manyak ngon ureueng-ureueng inong dudoe geupinah
dalam guha nyan. (B1/1).

’Anak kecil serta orang-orang perempuan akhirnya dipindah-
kan ke dalam gua itu.’

gunong-gunong ’gunung-gunung’

Gunong-gunong di Acéh manyang-manyang that (inf.)
’Gunung-gunung di Aceh tinggi-tinggi sekali.’

b. Perulangan Murni Kata Kerja

Contoh:

(1)

(2

3

Lamboéng-lambdéng *melempar-lempar’

Di aneuk miet ban pajéh bu cot uroe cit ka lambéng-lambéng
kupiah. (B1/1)

’Anak-anak ketika mulai makan siang sangat gembira (melem-
par-lemparkan kopiah).’

préh-préh ’menunggu-nunggu’

Bak préh-préh dahkeu nyan Ié ureueng binasa. (B 1/4)

’Ketika menunggu-nunggu saat itulah banyak orang binasa.’
meu’én-meu’én ’bermain-main’

Watée geuteubiet meu’én-meu’én geubhéi si Jamin lé gurée. (B
1/50)

’Ketika ke luar bermain-main guru memanggil si Jamin.’

(4) pok-pok ’bertepuk-tepuk’

’Karab seungab ureueng pcok-pok jaroe. (B 1V/3)



)
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"Hampir berhenti orang bertepuk-tepuk tangan.’

kirém-kirém ’berkirim-kirim’

Ka lé ureueng kirém-kirém surat sebagoe sahbat péna. (B 1V/
35)

’Sudah banyak orang berkirim-kirim surat sebagai sahabat
pena.’

duek-duek ’duduk-duduk’

Bek duek-duek sinoe boh! (inf.)

’Jangan duduk-duduk di sini, ya!’

(7) jak-jak’datang-datang’

Nyang jak-jak keunan cit gobnyan sidroe. (inf.)
’Yang datang-datang ke sana hanya dia saja.’

(8) plueng-plueng ’berlari-lari’

®

(10

(12)

Jih nyan sabé plueng-plueng di sinan. (inf.)
’Dialah yang selalu berlari-lari di sana.’

thok-thok 'mengetuk-ngetuk’

Soe nyang thok-thok pint6 bunoe? (inf.)

’Siapa yang mengetuk-ngetuk pintu tadi?’
ceue-ceue 'mencoreng-coreng’

Pakon jih ceue-ceue buku lon? (inf.)

’Mengapa dia mencoreng-coreng buku saya?’
ék-ék 'menaik-naiki’

Bak ék-ék ka meusangkot di cong bak drien. (inf.)
’Ketika mencoba menaik-naiki pohon durian tersangkutlah
dia.’

c. Perulangan Murni Kata Keadaan

Contoh:

(1

)

(3)

leuhu-leuhu ’subur-subur’

Leuhu-leuhu raya rumpuen nyan. (L 11/26)

‘Subur-subur sekali kangkung itu.’

hij6-hijo "hijau-hijau’

Onjih hijo-hijé ngon gasa-gasa. (L 11/26)

’Daunnya hijau-hijau serta kasar-kasar.’

ulok-ulok *berolok-olok’

Kon lagée kah ulok-ulok hana katakot sapeue. (P. 8)

’Bukan seperti engkau kurang sopan tidak memperdulikan
apa-apa.’
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(4) kaya-kaya’kaya-kaya’
Sabab dideungo lé si Uma di Pulo Pinang lé ureueng Acéh
nyang kaya-kaya. (B 1/5)
’Sebab didengar oleh si Umar bahwa di Pulau Penang banyak
orang Aceh yang kaya-kaya.’
(5) rayék-rayék ’besar-besar’ chik-chik ’tua-tua’
Tapi meunyo malam aneuk miet rayék-rayék atawa ureueng
chik-chik nyang lé jak keunan. (B 11/1)
’Kalau malam hari, para remaja atau orang tua-tualah yang
banyak datang ke sana.’
(6) cut-cut ’kecil-kecil’
Eungkot rayék sampoe ’an eungkot cut-cut. (B 111/6)
’Mulai dari ikan besar sampai ikan kecil-kecil.’
(7) manyang-manyang ’tinggi-tinggi’
Bakjih manyang-manyang that. (B 111/21)
’Batangnya sudah tinggi-tinggi sekali.’
(8) jareueng-jareueng’jarang-jarang’
Jareueng-jareueng jitimoh bak jambeée nyan. (B 111/21)
’Jarang-jarang tumbuhnya pohon jambu itu.’
(9) paneuek-paneuek ’pendek-pendek’
Nyang paneucek-paneuek takalon geumeuceuklot. (B 111/2)
’Orang yang pendek-pendek kita lihat mereka berjingkat.’
(10) susah-susah ’susah-susah’
Dudoeneuh hana susah-susah lé. (B 1V/52)
’Akhirnya Saudara tidak susah-susah lagi.’
(11) mirah-mirah ’merah-merah’
Boh jambée nyan mirah-mirah that. (inf.)
’Buah jambu itu merah-merah sekali.’
(12) gléh-gléh ’bersih-bersih’
Bajéejih bandum gléh-gléh that. (inf.)
’Bajunya semua bersih-bersih sekali.’

d. Perulangan Murni Kata Ganti

a) Perulangan murni kata ganti orang
Contoh:

b) Perulangan murni kata ganti tanya
Contoh:

¢) Perulangan murni kata ganti penunjuk



Contoh:
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e. Perulangan Murni Kata Keterangan

a) Perulangan Murni Kata Keterangan Keadaan

Contoh:

(1)

(2)

(3)

)

(5)

(6)

(7)

(8)

&)

sia-sia ’sia-sia’

Beulanda sia-sia jipuga prang u Garot. (B 1/23)

’Belanda sia-sia melakukan perang ke Garot.’

kon-kon 'tidak-tidak’

Han tom na geupeugah nyang kon-kon. (B 1/3)

"Beliau tidak pernah mengatakan yang tidak-tidak.’

laju-laju ’lekas-lekas’

Teuma dijak laju-laju mata se-so wie uneuen. (P.27)
’Kemudian dia pergi lekas-lekas dengan mata melihat ke kiri
dan ke kanan.’

bagaih-bagaih ’cepat-cepat’

Bagaih-bagaih si Putéh jitron. (L 111/28)

’Cepat-cepat si Putih turun.’

sagai-sagai ’sekali-sekali’

Sagai-sagai han [6n peupaloe adoe gata. (L. 111/43)

’Sekali-kali pun tidak akan memelaratkan adik Saudara.’
beukah-beukah 'robek-robek’, kuto-kuto ’kotor-kotor’

Ija bak badan beukah-beukah meutamah lom ngon kuto-kuto.
(B 1/40)

’Kain di tubuh sudah robek-robek serta kotor-kotor.’
sunggoh-sunggdh 'sungguh-sungguh’

Bandum aneuk miet jibeuet ngon sunggoh-sunggdéh beuthat na
cit sidroe dua nyang galak ceumukeh. (B 11/3)

’Semua anak mengaji dengan sungguh-sungguh walaupun ada
beberapa orang yang suka mengganggu sesamanya.’

rab-rab 'dekat-dekat’

Padé si Ita ngon padé si Raihan rab-rab geuadée 1é makjih.
(B11/6)

’Padi si Ita dan padi Si Raihan dijemur berdekatan oleh ibu
mereka.’

seupoi-seupoi ’sepoi-sepoi’
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Angen jitron seupoi-seupoi, meugasui jiplueng bahtra. (D. 57)
’Angin bertiup sepoi-sepoi, bahtra melaju dengan cepatnya.’

b) Perulangan Murni Kata Keterangan Waktu

Contoh:

(1)

(2

kadang-kadang ’kadang-kadang’

Kadang-kadang na cit jimubuet sajan. (L 11/17)
’Kadang-kadang ada juga ia bekerja bersama-sama.’
ka-ka’sudah-sudah’

Han na meunan nyang ka-ka geujak. (L 111/17)

’Yang sudah-sudah beliau tidak pernah pergi demikian.’

¢) Perulangan Murni Kata Keterangan Jumlah

Contoh:

o))

(2

(3)

(4)

macam-macam ’bermacam-macam’

Lingka jambé nyan geupula macam-macam tanaman. (L 111/
9)

’Di sekeliling gubuk itu ditanam bermacam-macam tanaman.’
bacut-bacut ’sedikit-demi sedikit’

Jiraba bacut-bacut bak seuningkue. (L 111/47)

’Dia merabanya sedikit demi sedikit ke dalam gendongannya.’
tieb-tieb ’tiap-tiap’

Tieb-tieb thon mulod geupeuna di sikula. (B 1/2)

’Tiap-tiap tahun upacara maulid diadakan di sekolah.’
phorn-phén ’pertama-tama’

Phén-phén taniet. (B 11/9)

’Pertama-tama kita berniat.’

(5) jai-jai’rapat-rapat/banyak sekali’

Jeuneurob nyan jai-jai that. (inf.)
’Tiang pagar itu rapat-rapat sekali.’

d) Perulangan Murni Kata Keterangan Tempat

Contoh:

0y

peukan-peukan ’pekan-pekan’
Gobnyan geumeukat di peukan-peukan. (inf.)
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"Orang itu berjualan di hari-hari pekan.’
lampoih-lampoih ’kebun-kebun’

Ka eue gobnyan di lampoih-lampoih. (inf.)
’Kau cari beliau di kebun-kebun.’

f. Perulangan Murni Kata Bilangan

Contoh:

g. Perulangan Murni Kata Sandang

Contoh:

2. Perulangan Berimbuhan

a) Perulangan Berimbuhan Kata Benda

Contoh:

0y

)

(3

(4)

(5)

(6)

)

meuapui-meuapui "berapi-api’

Meuapui-meuapui seumangatjih. (inf.)

'Berapi-api semangatnya.’

meujaréng-meujaréng 'menyaring-nyaring’

Jinoe hana lé ureueng meujaréng-meujaréng lam kulam nyan.
(inf.)

’Sekarang tidak ada lagi orang menyaring-nyaring ikan dalam
tebat itu.’

geucatok-geucatok 'mencangkul-cangkul’

Gobnyan teungoh geucatok-geucatok umong di blang. (inf.)
’Orang itu sedang mencangkul-cangkul di sawah.’
meutaloe-meutaloe *berderet-deret/bertali-tali’

Lampbéh nyan geupeugot meutaloe-meutaloe, taloe bineh
krueng. (inf.)

’Kebun itu dipagar berderet-deret sepanjang tepi sungai.’
meuthén-thon *bertahun-tahun’

Meuthon-thon hana peue lon jak koh kayee lé. (L 11/18)
’Bertahun-tahun tidak perlu lagi memotong kayu.’
meupeutoe-meupeutoe 'berpeti-peti’

Meupeutoe-meupeutoe ija geukeubah di rumoh. (inf.)

’Kain berpeti-peti disimpan di rumah.’

meukrong-kréng *berlumbung-lumbung’

Meukrong-krong padé Teungku Imuem geukeubah. (inf.)
’Simpanan padi Pak Imam berlumbung-lumbung.’
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b) Perulangan Berimbuhan Kata Kerja

Contoh:

(1) Jjipeugisa-gisa’digerak-gerakkan’

(2)

(3)

4

%)

(6)

)

®

Sira jimeututé meunoe-meudéh, jaroejih jipeugisa-gisa. (P. 8)
’Sambil berbicara begini-begitu, tangannya terus digerak-ge-
rakkan.’

kuingat-ingat ’kuingat-ingat’, kupiké-piké 'kupikir-pikir’
Bit-bit dikée tuwokueh janji ngon gata, sabé kuingat-ingat,
kupiké-piké. (P. 65)

’Benar-benar aku lupa janji dengan Saudara selalu saya ingat-
ingat dan saya pikir-pikirkan.’

teuseunyom-seunyom ’tersenyum-senyum’

Si Manyak teudong teuseunyom-seunyom. (L 111/32)

’Si Manyak berdiri sambil tersenyum-senyum.’

tameupoh-poh *berpukul-pukul’

Bé tameupoh-poh sabé keudroe-droe. (inf.)

’Jangan berpukul-pukulan sesama kita.’

neupeugah-peugah ’dicerita-ceritakan’

Bék neupeugah-peugah bak raja kamoe nyang cue. (B 11/50)
’Jangan dicerita-ceritakan kepada raja kami yang mencuri.’
geuseumupoh-seumupoh ’berpukul-pukulan’

Peue geuseumupoh-seumupoh sabé keudroe-droe. (inf.)
’Mengapa berpukul-pukulan sesamanya.’

ceumaroét-ceumarot ’memaki-maki’

ceumarot-ceumarot pih saboh pi’e nyang hana get.

(inf.)

’Memaki-maki adalah suatu sifat yang tidak baik.’
Jimeuklik-klik *menjerit-jerit’

Pakon aneuk miet nyan jimeuklik-klik sabé. (inf.)

’Mengapa anak itu selalu menjerit-jerit.’

(c) Perulangan Berimbuhan Kata Sifat/Keadaan

Contoh:

0y

mup’et-p’et’ erepet-repet’

Boh peue nyan mup’et-p’et sabé lagée inong geutaleuek malam
makmeugang. (P. 28)

’Mengapa selalu merepet-repet seperti istri yang diceraikan pa-
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da malam sehari lagi menjelang lebaran.’

meupunyo-punyo 'bergumul-gumul’

Meujan-janjih meupunyo-punyo lam rangkeuem. (P. 31)
’Kadang-kadang ia jatuh dalam tumpukan kayu.’
kapupaneuk-paneuk ’dipendek-pendekkan’

Bék kapupaneuk-paneuk taloe tima. (inf.)

’Jangan dipendek-pendekkan tali timba.’

Jimeutajam-tajam *berlomba-lomba’

Aneuk nyan teungoh jimeutajam-tajam peudeueng. (inf.)
’Anak itu sedang berlomba-lomba mempertajamkan pedang.

’

d) Perulangan Berimbuhan Kata Ganti

a. Perulangan Berimbuhan Kata Ganti Orang

Contoh:

(1)

(2

meugob-gob *menganggap sebagai orang lain’

Bék meugob-gob that hai ngon lon. (inf.)

’Janganlah memperlakukan saya sebagai orang lain.’
droe-droeneuh ’saudara-saudara juga’
Droe-droeneuh salah lam buet nyoe. (inf.)
’Saudara-saudara juga bersalah dalam hal ini.’

b. Perulangan Berimbuhan Kata Ganti Tanya

Contoh:

e. Perulangan Berimbuhan Kata Keterangan Keadaan

Contoh:
1)

(2

meugr’o-gr’o 'mengorok-ngorok’

Na kira-kira teungoh malam, gajah ngon rimueng ka teungeu-
tjiih meugr’o-gr’o. (P. 68)

’Kira-kira tengah malam gajah dan harimau tertidurlah sampai
mengorok.’

meuikét-ik6t *berikut-ikutan’

Gajah pih lanja meuiko6t-ik6t ngon rimueng. (P. 67)

’Gajah pun berjalan berikut-ikutan dengan harimau.’
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(3) meusungkop-sungkop ’tersungkur-sungkur’
Si Mubin jiplueng meusungkop-sungkop. (L 11/55)
’Si Mubin lari tersungkur-sungkur.’

(4) meus’ieb-s’ieb ’sepoi-sepoi’
Sigo-go jipot angén meus’ieb-s’ieb rot jambd nyan.
’Sesekali angin berhembus sepoi-sepoi melalui gubuk itu.’
(inf.)

(5) meukhot-khot ’gemetar’
Bak geudong meukhot-khot teuétgeuh. (inf.)
’Ketika berdiri gemetar lututnya.’

(6) beuhalbh-hal6h ’sampai halus-halus’
Kacang Bawang beuhaléh-haléh. (inf.)
’Kau recang bawang itu sampai halus-halus.’

(7) beutajam-tajam ’cepat-cepat’
beutajam-tajam kajak nyak rijang trék. (inf.)
’Cepat-cepatlah berjalan agar lekas sampai.’

b. Perulangan Berimbuhan Kata Keterangan Waktu

Contoh: (lihat penjelasan Bab III)

c. Perulangan Berimbuhan Kata Keterangan Jumlah

Contoh:
neumeulé-lé ’berlomba-lomba banyak’
Bek neumeulé-lé cok, nyan atra I6n. (inf.)
’Jangan berlomba-lomba mengambil banyak, itu kepunyaan-
ku.’

d. Perulangan Berimbuhan Kata Keterangan Tempat
Contoh: (lihat penjelasan Bab III)

3. Perulangan Fonologis/Bervariasi
a. Perulangan Fonologis Kata Benda (lihat contoh Bab III)
b. Perulangan Fonologis Kata Kerja (lihat contoh Bab III)

c. Perulangan Fonologis Kata Sifat/Keadaan
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Contoh:

a)

b)

I11.

(1) bhak-bhok 'berdebar-debar’
Teuma até awak nyan ka bhak-bhok. (B 111/52)
’Laju jantungnya berdebar-debar.’

(2) apéh-apah 'resah-gelisah’
Ban dua blah apoh-apah. (B 111/30)
’Kedua belah pihak menjadi resah-gelisah.’

(3) ruya-rayoe’campang-camping’
Meueng pakaian di badan ruya-rayoe. (.. 13)
’Pakaian yang dipakai sudah compang-camping.’

Perulangan Fonologis Kata Keterangan

Perulangan Fonologis Kata Keterangan Waktu (lihat contoh Bab
111)

Perulangan Fonologis Kata Keterangan Tempat (lihat contoh Bab
111)

Makna Perulangan

Menyatakan Jamak Tak Tentu
Kata Benda

(1) rumoh-rumoh ’rumah-rumah’
Rumoh-rumoh di kuta bandum get. (inf.)
(’Rumah-rumah di kota semua bagus.’
(2) kitab-kitab ’buku-buku’
Kitab-kitab 6n ka abéh jiba. (inf.)
’Semua buku saya telah habis dibawa.’
(3) wulama-ulama ’alim-ulama’
Lheuh pajoh ganduri geupidaté Ié ulama-ulama nyang meu-
syeuhu. (B 111/1)
’Sesudah makan kenduri lalu diberi ceramah oleh alim-ulama
yang sudah terkenal.’
(4) eungkot-eungkdt ’ikan-ikan’
Takalonkeuh macam-macam eungkdt-eungkdt nyan geupiléh.
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©)

(10)

(11)

(12)
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(B 111/6)

'Terlihatlah bermacam-macam ikan-ikan itu dipilidh.’
cita-cita ’cita-cita’

Padum tréb sabé Ion cita-cita. (B 111/11)

’Sudah sekian lama saya cita-citakan.’

ratu-ratu 'raja-raja (perempuan)’

Teuma meugantoe-gantoe ratu-ratu nyang laén. (B 111/36)
’Kemudian berganti-ganti dengan ratu-ratu yang lain.’
ubat-ubat ’obat-obat’

Bhah ubat-ubat jameuen geutuntut cit. (B 111/38)
’Masalah obat-obat tradisional dipelajari juga.’

ayat-ayat ’ayat-ayat’

Jiaphai ayat-ayat kuran. (B 111/38)

’Ayat-ayat quran sudah dihafalnya.’

aturan-aturan ’undang-undang’

Gobnyankeuh nyang susén aturan-aturan nanggroe. (inf.)
’Beliaulah yang menyusun aturan-aturan negara.’
aneuk-aneuk dara ’anak-anak gadis’

Buet geunap uroe aneuk-aneuk dara Aceh jameuen dilée.
(B 111/40)

’Sibuk setiap hari anak-anak gadis Aceh zaman dulu.’
barang-barang 'barang-barang’

Peukakah rumoh atawa barang-barang laén. (B I1V/6)
’Perabot rumah atau barang-barang lain.’

sidadu-sidadu ’prajurit-prajurit’

Teuka treuk keunan sidadu-sidadu Jeupang. (B 1V/10)
’Kemudian datanglah ke sana prajurit-prajurit Jepang.’

(13) peunajoh-peunajoh ’kue-kue’

(14)

(15)

(16)

le mameh ngon makanan atawa peunajéoh-peunajéh nyang
laén. (B1V/25)

’Ada teh manis dan makanan serta kue-kue yang lain.’
rakan-rakan ’teman-teman’

Rupari rakan-rakan nyang laén pih ka awai trok. (B1V/12)
’Rupanya teman-teman yang lain pun telah duluan datang.’
dabeuh-dabeuh ’barang-barang’

Mupuduek geuritan angén l6n seureuta dabeuh-dabeuh laén.
(inf.)

’Kami letakkan sepeda saya serta barang-barang lainnya.’
kutak-kutak ’kotak-kotak’
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Kutak-kutak nyan geupeugor meutingkai-tingkat. (B 1V/25)
"Kotak-kotak itu dibuat bertingkat-tingkat.’

bahan-bahan ’alat-alat atau adonan’

Bahan-bahan nyan kalheuh geujampu. (B 1V/25)
’Bahan-bahan itu sudah dicampur.’

pulo-pulo ’pulau-pulau’

Pulo-pulo nyan na seulingka pulo Sumatra. (B 1V/29)
’Pulau-pulau itu letaknya sekeliling pulau sumatra.’

b. Kata Sifat

(1)

(2

(3)

4

(5)

(6)

(7)

(®

%)

(10)

tari-tari ’cantik-cantik’

Na lom tari-tari nyang laén. (B 111/40)

Ada lagi yang lain yang cantik-cantik.’

rayék-rayék *besar-besar’

Limong boh pulo nyang rayék-rayék. (B 1V/29)
’Lima buah pulau yang besar-besar.’
luka-luka’luka-luka’

Teuma syahbanda luka-luka. (B 1V /40)

’Kemudian syahbandar luka-luka.’

rhob-rhob ’ribut-ribut’

Ban duajih seungab han rhob-rhob. (B 1/39)
’Keduanya diam saja tidak ribut-ribut.’
leumiek-leumiek 'lembek-lembek’

Eungkotjih ka leumiek-leumiek bandum. (inf.)
’Tkan-ikannya sudah lembek-lembek semua.’
beuo-beuo 'malas-malas’

Aneuk sikula jineo lé that nyang beuo-beuo. (inf.)
seuit-seuit ’jinak-jinak’

Manok si Gam nyan seuit-seuit. (inf.)

’Ayam anak laki-lakiitu jinak-jinak.’

gléh-gléh *bersih-bersih’

Gléh-gléh bandum bajée gata. (inf.)

’ku

kuto-kuto ’kotor-kotor’

Lé that mantong aneuk gampdng nyang kuto-kuto. (inf.)
’Masih banyak anak desa yang kotor-kotor.’
muda-muda 'muda-muda’

Bek kacok boh mamplam nyan mantong muda-muda. (inf.)
‘Jangan diambil buah mangga itu masih muda-muda.’
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haléh-haloh *halus-halus’

[ja baték Jogja banyak haléh-haléh. (inf.)
’Kain batik Yogya banyak yang halus-halus.’
paneuk-paneuk ’pendek-pendek’

Kensé gata adoe ka paneuk-paneuk tahat. (inf.)
'Pinsilmu Adik sudah pendek-pendek sekali.’
mirah-mirah ’merah-merah’

Jih galak that bajée nyang mirah-mirah. (inf.)
’Dia suka sekali baju yang merah-merah.’
masak-masak 'masak-masak’

Masak-masak bandum boh mamplam nyoe. (inf.)
"Masak-masak semua buah mangga ini.’

Menyatakan sesuatu tindakan yang dilakukan dengan sungguh-
sungguh (intensitas kualitatif)

Kata Sifat

(1)

)

(3)

(4)

(5)

(6)

tahé-tahé ’tercengang-cengang’

Pakon teutahé-tahé that, lagée ureueng ka rhoét roh. (inf.)
’Mengapa tercengang-cengang saja, seperti orang kehilangan
semangat.’

bit-bit ’sungguh-sungguh’

Na dua droe rakanjin nyan hana ék klah, saweubjih hana bit-
bit jimeureunoe. (B 11/1)

. ’Ada dua orang temannya itu yang tidak naik kelas sebab tidak

sungguh-sungguh ia belajar.’

leubéh-leubh ’lebih-lebih’

Rakyat pih leubén-leubéh aneuk muda jiturét peue nyang geu-
peugah. (B11/21)

"Rakyat juga lebih-lebih (terutama) anak muda, mematuhi apa
yang diperintahkan.’

sulét-sulét ’bohong-bohong’

Mangat udépkah seunang bek galakkeuh meusulét-sulét. (inf.)
’Supaya hidupmu senang, janganlah suka berbohong.’
teutahé-tahé ’tercengang-cengang’

Peue teutahé-tahé pajoh laju peue nyang na. (inf.)

’Mengapa tercengang-cengang makan saja apa yang ada.’
meutaga-taga ’kuat-kuat atau terbirit-birit’

Leumo jiplueng meutaga-taga jilét Ié asée. (inf.)



141

’Lembu lari terbirit-birit dikejar anjing.’
(7) that-that ’kuat-kuat’

Kapoh beuthat-that. (inf.)

’Pukullah kuat-kuat.’

b. Kata Kerja

(1) woe-riwang ’pulang-pergi’
Hana teutap sagai, gadoh woe-riwang di sinyak nyan. (inf.)
’Tidak tetap tinggalnya, asyik pulang-pergi saja anak itu.’

(2) meuapui-apui ’berapi-api’
Peugah haba kon wayang, meuapui-apui keudéh. (inf.)
’Bicara bukan main, berapi-api sekali.’

(3) beungeh-beungéh ’marah-marah’
Bék beungeh-beungeh euntreuek bagah tuha. (inf.)
’Jangan marah-marah, nanti lekas tua.’

c. Kata Keterangan
(1) beungoh-beungoh ’pagi-pagi’
Beungoh-beungoh ka deuek. (inf.)
’Pagi-pagi sudah lapar.’
(2) awai-awai’cepat-cepat atau mula-mula’
Tiep beungoh awai-awai that jibeudoh. (inf.)
’Tiap pagi cepat-cepat sekali dia bangun.’

d. Kata Ganti
(1) kée-kee ’aku juga’
Kée-keée pih dipeungeuet. (inf.)
’Aku juga ditipunya.’
(2) padum-padum ’berapa-berapa’
Padum-padum sén sapo péng nyoe? (inf.)
’Berapa-berapa seorang uang ini?’

3. Menyatakan bahwa sesuatu tindakan dilakukan berkali-kali (inten-
sitas frekuentatif)

(1) meutajé-tajé 'mundur-maju’
Geupubuet laju bék meutajé-tajoé siuroe sunték. (inf.)
’Kerjakan terus, jangan mundur-maju sepanjang hari.’
(2) reubah-reub6h ’jatuh bangun’
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Si Jalal reubah-reuboh bak duek. (B 11/47)

’Si Jalal duduknya melonjak-lonjak.’

cang-cang ’cencang-cencang’

Sie keu peugeudé musti geucang-cang. (inf.)

"Daging untuk pergedel harus dicencang-cencang.’
meunari-nari 'menari-nari’

Lé taht aneuk miet cut-cut nyang rmeunari-nari bak piasan
nyan. (inf.)

’Banyak anak-anak yang turut menari-nari di keramaian itu.’
c6m-c6m ’cium-cium’

Beék kacom-cém bungong nyan, entreuk layée. (inf.)

'Jangan dicium-cium bunga itu nanti layu.’

tampa-tampa 'menampar-nampar’

Jeuheut that kutampa-tampa euntreuk. (inf.)

"Jahat sekali kutampar-tampar nanti.’

gusuek-gusuek ’belai-belai’

Gadobh gusuek-gusuek aneuk mie dijih.

’Asyik membelai-belai anak kucing dia.’

(Kata ulang jenis ini hanya terdapat pada kata kerja)

4. Menyatakan pekerjaan berbalasan (saling)

(1)

(2)

(3)

@)

bloe-publoe ’jual-beli’

Buku bloe-publoe, buku barang, buku uroe-uroe bandum
beuna. (B 111/18)

’Buku jual-beli, buku barang, buku harian semuanya harus
ada.’

meudilée-dilée ’saling mendahului’

Bak jak piléh boh mamplam masak, aneuk miet meudillé-
dilée jak. (inf.)

"Untuk memungut mangga masak, anak-anak dahulu-menda-
hului.’

meuwa-wa ’saling berpelukan’

Aneuk miet nyang gadoh baroe, ban saré meuteumeueng ng
majih meuwa-wa kon wayang. (inf.)

’Anak kecil yang hilang kemarin, ketika bertemu dengan ibu-
nya saling berpelukan bukan main.’

meumat-mat ’saling berpegang tangan’

Bak taeue awaknyan dua sang han lheueh lé, asai jak sabé
meumat-mat jaroe. (inf.)
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’Nampaknya orang itu berdua sangat akrab, kalau berjalan
selalu berpegang-pegang tangan.’

(5) meuglueng-glueng ’saling menendang’
Kajak laju bagah-gagah, bék gadéh meuglueng-glueng tumét.
(inf.)
’Jalan terus cepat-cepat, jangan asyik sepak-menyepak tumit.’

Menyatakan keanekaragaman

Kata Benda
(Hanya terdapat tiga kata, sudah dicantumkan dalam laporan.

Demikian juga kata sifat dan kata kerja tidak banyak contoh atau ter-
batas dalam pemakaian).

6.

Mengandung Arti Kolektif dan Distributif

Kata Bilangan

(1) dua-dua’dua-dua’
[ték jitoh boh dua-dua sibeungoh. (inf.)
’Bebek bertelor dua-dua tiap pagi.’

(2) lapan-lapan ’delapan-delapan.
Peue han meugriet lapan-lapan boh sigo kame. (inf.)
’Apa tidak kepayahan delapan-delapan buah sekali kamu ba-

)

wa.

Kata Benda

(1) meubungkoh-bungkéh *berbungkus-bungkus’
Bu kulah meubungkoh-bungkoh geuba keu meulintee. (inf.)
"Nasi bungkus berbungkus-bungkus dibawa untuk menantu.’
(2) meuténg-16n ’berpeti-peti’
Dabeuhjih meutong-tong jipuwoe u nanggroejih. (inf.)
’Barangnya berpeti-peti dibawa ke negerinya.’
(3) meuraga-raga 'berkeranjang-keranjang’
Boh mamplam meuraga-raga guuba u peukan. (inf.)
Buah mangga berkeranjang-keranjang dibawa ke pasar.’

Menyatakan menyerupai/agak
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a. Kata Sifat

Hanya terdapat beberapa contoh dan sudah dicantumkan dalam
laporan. Demikian juga halnya dengan kata kerja dan kata keterangan.

8. Menyatakan Bersama-sama dan Terus-menerus.

Kata ulang yang menyatakan hal itu juga terbatas dalam
pemakaiannya.






